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n vísperas del 50 aniver
sario del nacimiento de la

ONU y de las institu
ciones de Bretton Woods deseo pre
sentar mi renuncia al Grupo de Trabajo
de ONGs del Banco Mundial y de su
ComitØ de Iniciativas Tomo esta
decisión por honestidad intelectual y
por la honestidad que debo a muchos
amigos con los que trabajo en el
Tercer Mundo DespuØs de haber
tenido la oportunidad durante los œlti
mos tres aæos de observar la conduc
ta del Banco Mundial me uno a las
ONGs que creen que el œnico camino
hacia la justicia y la coexistencia de los
pueblos del planeta es la disidencia

Tuve la esperanza que traba
jando estrechamente con el Grupo
de Trabajo de las ONGs en el Banco
Mundial avanzaríamos hacia el
desarrollo de una responsabilidad
conjunta por el destino de los pue
blos menos afortunados de la Tierra

Pero no ha sido así La pobreza se
incrementa el hambre mata sin
duda mÆs que las guerras y el
nœmero de los que carecen de aten
ción mØdica de los jóvenes analfa
betos y de los sin hogar se incre
menta a diario alcanzando cifras sin

precedentes Los remedios que re
ceta el Banco Mundial para el desa
rrollo son medicinas envenenadas

que agudizan los problemas
En mi conciencia siento la

obligación de decir basta Ustedes
se han apropiado de los discursos
de las ONGs sobre el desarrollo

sostenible la pobreza y sobre la par
ticipación popular A la par pro
mueven políticas de ajuste estructu
ral que aceleran el dumping social
en los países del Sur dejÆndolos
completamente solos e indefensos a
merced del mercado mundial

Las empresas transnacionales
llegan al Sur porque el Banco
Mundial y el Fondo Monetario
Internacional FMI han creado las
condiciones para producir al menor
costo social La intervención conjunta
del Banco Mundial y del FMI significa
una creciente presión sobre las
economías para que sean cada vez

Este escrito publicado en el boletín 50 Aæos
Bastan N4 3 Abril 1994 y dirigido por
Pierre Galand Secretario general de OXFAM
BØlgica al banco mundial debe hacemos pen
sar sobre la imposibilidad de humanizar las
instituciones de la banca mundial
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irmÆs competitivas y
cumplan cada vez
mejor

Este objetivo solamente se
consigue con la incesante presión
que dichas instituciones ejercen
sobre los gobiernos para que eco
nomicen y reduzcan los beneficios
sociales considerados como muy
costosos Desde su punto de vista
los œnicos gobiernos buenos son los
que aceptan prostituir sus economías
a los intereses de las multinacionales

y de los todopoderosos grupos
financieros internacionales

El Banco Mundial es una insti

tución internacional responsable del
desarrollo en todo el mundo Es tam
biØn una institución cada vez mÆs

arrogante Tiene el poder nunca
visto en la historia de intervenir en
los asuntos internacionales y en los
asuntos internos de las naciones Fija
las condiciones del desarrollo pero
no se responsabiliza de sus conse
cuencias

El Banco Mundial ha aprendi
do a elaborar excelentes anÆlisis y es
capaz de hablar de temas trascen
dentes la participación popular par
ticularmente la de la mujer la lucha

de los pueblos contra la pobreza y la
necesidad de proteger el medio
ambiente

Va mÆs allÆ defiende los dere

chos humanos y los de las minorías y
presiona a los gobiernos para que los
respete Es capaz incluso de hacer
mÆs atractivos estos ideales seæalan

do que es para el desarrollo que tal o
cual nación cumplan con ellos

Ante todo esto surge una sola
pregunta Por quØ tan bellos discur
sos van acompaæados de tan escan
dalosas prÆcticas Porque en el
prÆctica el Banco Mundial condi
ciona su apoyo a la aplicación de las
socialmente criminales políticas de
ajuste estructural

El Banco Mundial estÆ muy
bien informado sobre la pobreza y
sobre el empobrecimiento y ex
clusión de enormes sectores pobla
ción en nuestro planeta Entonces
se trata de puro cinismo de menti
ras políticas En mi opinión creo que
hay un profundo malentendido sobre
todo entre nosotros porque al mar
gen de sus discursos el Banco
Mundial no es mÆs que un instrumen
to al servicio de un modelo ortodoxo
de crecimiento basado en la compe
tencia y no en la cooperación

Es un deber del Banco

Mundial el asegurar que todos
pequeæos y grandes puedan partici
par en el mercado mundial Muy rara
mente pero NO en la actualidad
crecimiento económico es sinónimo

de desarrollo

A finales de este siglo el cre
cimiento y la competencia han llega
do a significar œnicamente medios
para el acelerado y desproporciona
do enriquecimiento de una minoría
sin que ello tenga efectos en el
desarrollo ni en la cooperación ni en
la distribución de la riqueza Las
desigualdades son cada vez mÆs
profundas Y el hambre mata a diario
a miles sin que esto provoque ni
rebeldía ni indignación

Mientras el Banco Mundial

mantenga sus insensibles políticas
de ajustes estructurales estamos en
el deber de movilizarnos y de movi
lizar con nosotros al mayor nœmero
posible de víctimas de esos ajus es
para luchar contra este tipo de inter
vención

DespuØs de participar durante
tres aæos y medio en un diÆlogo con
el Banco Mundial presento mi renun
cia porque tengo claro que no existe
ninguna posibilidad de humanizar a
esta institución

Africa se muere y el Banco
Mundial se enriquece Asia y Europa
del Este ven cómo sus riquezas son
saqueadas y el Banco Mundial apoya
las iniciativas del FMI y del GATT que
autorizan este saqueo de riquezas
materiales e intelectuales AmØrica

Latina al igua que Africa y Asia
contempla con horror cómo sus niæos
son usados como fuerza de trabajo
o mÆs terrible aœn como donantes
forzados de órganos para el

próspero mercado de trasplantes de
NorteamØrica

En sus discursos el Banco
Mundial habla de los inevitables sacrifi

cios que exige la estabilización estruc
tural para que las naciones se inserten
en el mercado mundial globalizado
como si se tratara del arduo desierto

que hay que atravesar para llegar a la
Tierra Prometida del desarrollo

Rechazo ser cómplice de esta
inexorable fatalidad predicada por el
Banco Y prefiero participar en la
tarea de reforzar las organizaciones
de campesinos sin tierra de los
niæos de la calle de las mujeres que
en las ciudades asiÆticas no quieren
vender sus cuerpos de los traba
jadores y sindicatos que luchan con
tra el saqueo de sus recursos y con
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tra el desmantelamiento de su

capacidad productiva
DespuØs de una larga expe

riencia sØ que existen muchos ami
gos en las ONGs que piensan que un
diÆlogo con el Banco Mundial es œtil
para ir cambiando su conducta insti
tucional y orientarla hacia una mejor
comprensión de las demandas de
colaboración y desarrollo Respeto
esta posición y respeto la actitud de
quienes en el Banco Mundial espe
ran que un diÆlogo con las ONGs
aportarÆ cambios en los anÆlisis y en
las iniciativas del Banco Pero des

puØs de mi larga experiencia en el
Grupo de Trabajo prefiero aban
donarlo antes de haber cumplido el
plazo fijado porque no quiero seguir
siendo cómplice

Mis deseos para el Banco en
este aæo son simples basta con 50
aæos Ustedes son uno de los princi
pales enemigos de los pobres y de
los derechos que ellos defienden en
el marco de las Naciones Unidas

Ustedes son la maquinaria
mÆs extraordinaria y sofisticada de
relaciones pœblicas que existe hoy en
el mundo para imponer a todos un
sentimiento de fatalidad que les
resigne aceptar que el desarrollo
estÆ reservado a unos pocos y a
todos los demÆs a los que no son
considerados ni suficientemente

competitivos ni domesticables sólo
les espera una inevitable pobreza

El relanzamiento de una

economía de desarrollo que promue
va la justicia social a travØs del acce
so del mayor nœmero de personas a
un salario justo nos fuerza a buscar
con urgencia otra institución Una
institución que reemplace al Banco
Mundial debe permitir a los seres
humanos participar y beneficiarse de
acciones que les devuelvan su dig
nidad que les permitan alimentarse y
que les garanticen el derecho a la
diversidad en un marco de desarrollo

compartido
Solamente con una reorgani

zación y una nueva lucha por la
transformación de las Naciones
Unidas y de las instituciones nacidas
del acuerdo de Bretton Woods sere
mos capaces de crear nuevas condi
ciones para emprender la guerra
contra el hambre y a favor de la soli
daridad del desarrollo compartido
entre todos los seres humanos
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